
所有週末 All weekends

長洲 Cheung Chau

12:00-18:00  展覽 | 小住民福利中心 | 鄭穎臻、程玉然 @ 低碳想創坊、信義村居民、水坑工作隊
 Exhibition | Little Things' Welfare Centre | Cheng Wing 

Chun, Raven Ching@CarbonCare Innolab, Lutheran 

villagers, Shui Hang Work Team

12:00-18:00  活動 | 探島長洲 | 生活營造
 Happening | Rediscover Cheung Chau | in.light.of.living

12:00-18:00  裝置 | 離海問后 | Zen、Ry 

 Installation | Beyond the Tides, Greeting the Queen | Zen, Ry

12:00-18:00  裝置 | 浮嶼之間 — 羣島生活圈 | 李朗欣、黎芷筠
     Installation | Between Floating Isles — An Extended Lifeworld 

Along the Inter-Island Ferry | Lorraine Li, Zero Lai

12:00-18:00 裝置 | 未完之物 | 葉建邦
     Installation | Unfinished Things | Yip Kin Bon

12:00-18:00 活動 | 卜卜迷你書節 | 渡日書店
 Happening | Bop Bop Mini Zine Fair | to-day bookstore 

芝麻灣 Chi Ma Wan

00:00-23:59  裝置 | 短暫停留 | 列宛旻
     Installation | Intermission | Xapa Lit 

00:00-23:59  展覽 | 渡海畫 | 潘雋希
 Exhibition | Inter-island Sea Seeing and Sketching | Charis Poon

梅窩 Mui Wo

12:00-18:00 活動 | 卜卜迷你書節 | 種種
 Happening | Bop Bop Mini Zine Fair | Seek Seed 

坪洲 Peng Chau

00:00-23:59  裝置 | 坪洲回憶：岸線之間 | 坪洲回憶收集 (Myriem Alnet, 梁頌欣 , 季明 )

     Installation | Peng Chau Archive: Shoreline Memories | Peng 

Chau Archive (Myriem Alnet, April Leung, Jimmie Lu)

00:00-23:59  裝置 | 固著生命 | 朱凱丁
     Installation | Sessile Beings | Chu Hoi Ding

12:00-18:00  裝置 | 介形蟲：足下之境 | 鐵蘑菇工作室
     Installation | The Ostracods Beneath Our Sea | Ironshroom 

Pottery Studio

12:00-18:00  展覽 | 由海到牆 | 楊秀卓、何偉歡 @ 低碳想創坊
     Exhibition | From Sea to Wall | Ricky Yeung, Ho Wai 

Fun@CarbonCare Innolab

12:00-18:00  活動 | 卜卜迷你書節 | 南灣書店 
 Happening | Bop Bop Mini Zine Fair | Nam Wan Bookshop 

13:00-18:00  展覽 | 陽台景觀 | 陳聰穎
     Exhibition | Portraits from the Balcony | Chan Chung Wing

14:00-18:00  展覽 | 屋企嗰浸除：坪洲日常氣味圖鑑 | 三土陶器
     Exhibition | Smells Like Home: An Olfactory Atlas of Peng 

Chau | 3.ceramics

16:00-17:00 & 裝置 | 夢潮紀 | Colette Herry、衞葉麗
18:00-19:00  Installation | Blue Odyssey | Colette Herry, Florence Wai

11.1 (日 Sun)

坪洲 Peng Chau

14:00-18:00  展覽 | 對照記 - 舊火柴盒展覽 | 錢安男（前舖） 

     Exhibition | Match matchbox | Canna Chin (Cinpou)

11.7 ( 六 Sat)

長洲 Cheung Chau

10:00-13:00  工作坊 | 小住民福利中心：廚餘箱製作 | 鄭穎臻、程玉然 @ 低碳想創坊、信義村居民、水坑工作隊＊
     Workshop | Little Things' Welfare Centre: Compost Bin 

Workshop | Cheng Wing Chun, Raven Ching@CarbonCare 

Innolab, Lutheran Villagers, Shui Hang Work Team ＊
11:00-13:00  分享會 | 長洲遊龍及龍舟修復分享與示範 | 歲歲念＊
                    Sharing | Dragons of Cheung Chau: Heritage, Conservation, 

and Legacy of Dragon Boats | Seoi3 Seoi3 Nim6*

12:00-18:00  展覽 | 化大士 | Preston Hartwick ＊
     Exhibition | Ghost King Burning | Preston Hartwick ＊ 

14:30-16:00  分享會 | 化大士分享會 | Preston Hartwick ＊
     Sharing | Ghost King Burning Sharing | Preston Hartwick ＊ 

15:00-16:00  工作坊 | 小住民福利中心：廁所導賞團 | 鄭穎臻、程玉然 @ 低碳想創坊、信義村居民、水坑工作隊＊
 Workshop | Little Things' Welfare Centre: Toilet Tour | 

Cheng Wing Chun, Raven Ching@CarbonCare Innolab, 

Lutheran Villagers, Shui Hang Work Team ＊
15:00-16:00  表演 | 水流柴 | 鄧立桁、賴娜她莉亞＊ 

 Performance | Driftwood | Dang Lap Hang, Natalia Lai ＊
14:30-17:00  導賞 | 長洲探島團之塲境圖式印象遊 | 生活營造＊ 

 Tour |  Cheung Chau Island-Exploration Tour| in.light.

of.living ＊
坪洲 Peng Chau

10:00-16:30  工作坊 | 蠔殼的色彩 | Alexandra Stewart-Long (Bisque-Kit) ＊ 

 Workshop | Shell to Shore | Alexandra Stewart-Long 

(Bisque-Kit) ＊
14:00-18:00  展覽 | 對照記 - 舊火柴盒展覽 | 錢安男 ( 前舖 ) 

     Exhibition | Match matchbox | Canna Chin (Cinpou)

16:30-17:30  表演 | 橫水渡愛情故事 | 張德賢、施穎怡＊
     Performance | Interisland Love Story | Tak Yin Cheung, 

Wing Yi Shih ＊
跨島 Inter-island

13:15-15:00 & 工作坊 | 渡海畫 | 潘雋希＊
16:30-18:15  Workshop | Inter-island Sea Seeing and Sketching |  

Charis Poon＊

11.8 (日 Sun)

長洲 Cheung Chau

11:00-13:00  工作坊 | 岸上龍舟體驗及龍舟槳繪畫工作坊 | 歲歲念＊
 Workshop | Dragon Boat on Land: Paddling and Paddle 

Painting | Seoi3 Seoi3 Nim6 ＊
12:00-18:00  展覽 | 化大士 | Preston Hartwick ＊
     Exhibition | Ghost King Burning | Preston Hartwick ＊ 

12:00-13:30  分享會 | 卜卜 迷你書節 - 長洲出版 - Harmony x 渡日分享會｜渡日書店＊
     Sharing | Bop Bop Mini Zine Fair - Cheung Chau Zines - 

Harmony Li x to-day bookstore sharing | to-day bookstore ＊
15:00-16:00  表演 | 水流柴 | 鄧立桁、賴娜她莉亞＊
     Performance | Driftwood | Dang Lap Hang, Natalia Lai ＊
16:30-18:00  導賞 | 埋街 | Wing、Lilian ＊
         Tour | Maai Gaai: Coming Ashore | Wing, Lilian ＊
17:00-19:00  活動 | 純粹落街玩：離島童年遊戲 | 童年誌
     Happening | Let’s Play: Island Childhood Games | HK Big 

Child Zine

坪洲 Peng Chau

13:30-16:30  工作坊 | 由海到牆 | 楊秀卓＊
     Workshop | From Sea to Wall | Ricky Yeung ＊
14:00-18:00  展覽 | 對照記 - 舊火柴盒展覽 | 錢安男 ( 前舖 ) 

     Exhibition | Match matchbox | Canna Chin (Cinpou)

15:15-16:15 & 工作坊 | 當代藝術的物理性與記憶之切生果 | 鍾正、黃湲婷＊
17:00-18:00  Workshop | Sculpting Care: Materiality and Memory in 

Contemporary Art | Mark Chung, Michelle Wong ＊
跨島 Inter-island

14:45-17:00  導賞 | 海辺散策 | 列宛旻、安原盛明＊
        Tour | Umibe Sansaku | Xapa Lit, Moriaki Yasuhara ＊
11:00-14:00 & 導賞 | 落船有幾難 ?  | 楊婷婷＊
14:15-17:15  Tour | Where is my refuge? | Miko Yeung ＊

11.14 (六 Sat)

長洲 Cheung Chau

12:00-18:00  展覽 | 化大士 | Preston Hartwick ＊
     Exhibition | Ghost King Burning | Preston Hartwick ＊ 

16:30-18:00  導賞 | 埋街 | Wing、Lilian ＊
     Tour | Maai Gaai: Coming Ashore | Wing & Lilian ＊
12:00-18:00  裝置 | 鳥嶼 | 香港島嶼研究工作室 ( 鄧智俊、袁靖航 ) 、譚芷茵
     Installation | Whispers of the Flock | Island Works (Chi Tang, 

Leroy Yuen), Carolyn Tam

00:00-23:59  展覽 | 槳上長洲：浪聲未盡 | 歲歲念
 Exhibition | Paddle on Cheung Chau: Echoes of the Waves | 

Seoi3 Seoi3 Nim6

芝麻灣 Chi Ma Wan

10:15-11:30  導賞 | 早晨啊！泥生！ ( 泥灘生態 ) | 海洋公園＊
     Tour | Good Day! Mr Mud! (Mudflat Wildlife) | Ocean 

Park ＊
10:00-16:30  工作坊 | 蠔殼的色彩 | Alexandra Stewart-Long (Bisque-Kit) ＊
     Workshop | Shell to Shore | Alexandra Stewart-Long 

(Bisque-Kit) ＊
10:30-14:00  導賞 | 逐水而居 - 芝麻灣半島濕地生態遊 | 綠色和平＊
     Tour | Follow the Water: Wetlands Eco-Tour of the Chi Ma 

Wan Peninsula | Greenpeace ＊
10:30-12:30  導賞 | 海辺散策 | 列宛旻＊
        Tour | Umibe Sansaku | Xapa Lit ＊
11:30-13:30 & 工作坊 | 大地色彩．貝澳 | 園藝嘉＊
14:30-16:30  Workshop | Earth colours．Pui O | Garden Plus ＊
14:00-17:00  活動 | 貝多 fun 社區市集 | 楊婷婷
     Event | Pui O Community Market | Miko Yeung

14:15-16:15  導賞 | 平行時空的盛宴 - 芝麻灣迴響 | 岑倩衡、Louisa Mammeri ＊
     Tour | A Banquet in Parallel Time - Echos from Chi Ma Wan 

| Iris Sham Sin Hang, Louisa Mammeri ＊
15:30-17:30  工作坊 | 貝澳濕地生態繪畫工作坊 | 綠色和平＊
     Workshop | Pui O Wetland Eco-art Workshop | 

Greenpeace ＊
15:00-16:30  放映會 | 香江遺礁 | 大自然保護協會
     Screening | City of Shells: Our Forgotten Oyster Reefs | The 

Nature Conservancy

16:30-18:00  工作坊 |【如何成為大奚山人魚】環境舞動工作坊 | 梁海頤＊
     Workshop | "Becoming Lantau Mermaid" - A Site-specific 

Speculative Movement Workshop | Alysa Leung ＊ 

19:00-20:00 放映會 | 山海大嶼 | 綠色和平
     Screening | Lantau - The Hidden Treasure of HK | 

Greenpeace

20:00-21:00  放映會 | 牛媽 | Luis Arturo Tapia、梁韶華
     Screening | Mother of Buffalo | Luis Arturo Tapia, Jean 

Leung

坪洲 Peng Chau

14:00-17:00  工作坊 | 由海到牆 | 楊秀卓＊
     Workshop | From Sea to Wall | Ricky Yeung ＊
14:00-18:00  展覽 | 對照記 - 舊火柴盒展覽 | 錢安男 ( 前舖 ) 

     Exhibition | Match matchbox | Canna Chin (Cinpou)

16:30-17:30  表演 | 橫水渡愛情故事 | 張德賢、施穎怡＊
     Performance | Interisland Love Story | Tak Yin Cheung, 

Wing Yi Shih ＊

11.15 (日 Sun)

長洲 Cheung Chau

12:00-18:00  展覽 | 化大士 | Preston Hartwick ＊
     Exhibition | Ghost King Burning | Preston Hartwick ＊ 

12:00-18:00  裝置 | 鳥嶼 | 香港島嶼研究工作室 ( 鄧智俊、袁靖航 ) 、譚芷茵
     Installation | Whispers of the Flock | Island Works (Chi 

Tang, Leroy Yuen), Carolyn Tam

00:00-23:59  展覽 | 槳上長洲：浪聲未盡 | 歲歲念
 Exhibition | Paddle on Cheung Chau: Echoes of the Waves 

| Seoi3 Seoi3 Nim6

芝麻灣 Chi Ma Wan

10:15-11:30  導賞 | 早晨啊！泥生！ ( 泥灘生態 ) | 海洋公園＊
     Tour | Good Day! Mr Mud! (Mudflat Wildlife) | Ocean 

Park ＊
10:30-14:00  工作坊 | 聽聽芝麻灣 | 香港創樂團＊
     Workshop | Listening to Chi Ma Wan | Hong Kong New 

Music Ensemble ＊
10:30-14:00  導賞 | 逐水而居 - 芝麻灣半島濕地生態遊 | 綠色和平＊
     Tour | Follow the Water: Wetlands Eco-Tour of the Chi Ma 

Wan Peninsula | Greenpeace ＊
11:45-13:00 & 工作坊 | 一起泥畫芝麻灣 | 嶼土彩＊
14:45-16:00  Workshop | Painting Chi Ma Wan with Earth Pigments | 

Lantau Earth Palette ＊
14:00-17:00  活動 | 貝多 fun 社區市集 | 楊婷婷
     Event | Pui O Community Market | Miko Yeung

14:30-15:30 放映會 | 山海大嶼 | 綠色和平
     Screening | Lantau - The Hidden Treasure of HK | 

Greenpeace

15:30-16:30  放映會 | 牛媽 | Luis Arturo Tapia、梁韶華
     Screening | Mother of Buffalo | Luis Arturo Tapia, Jean 

Leung

14:15-16:15  導賞 | 平行時空的盛宴 - 芝麻灣迴響 | 岑倩衡、Louisa 

Mammeri ＊
     Tour | A Banquet in Parallel Time - Echos from Chi Ma Wan 

| Iris Sham Sin Hang, Louisa Mammeri ＊
15:30-17:30  工作坊 | 貝澳濕地生態繪畫工作坊 | 綠色和平＊
     Workshop | Pui O Wetland Eco-art Workshop | 

Greenpeace ＊
16:30-18:00  工作坊 |【如何成為大奚山人魚】環境舞動工作坊 | 梁海頤＊
     Workshop | "Becoming Lantau Mermaid" - A Site-specific 

Speculative Movement Workshop | Alysa Leung ＊ 

梅窩 Mui Wo

16:00-18:00  分享會 | 卜卜 迷你書節 - 菌絲交織的大嶼：真菌、離島生態與藝術想像｜種種＊
 Sharing | Bop Bop Mini Zine Fair - Interwoven Mycelium: 

Fungi, Lantau Ecology, and Artistic Imaginations | Seek 

Seed ＊ 

  

11.21 (六 Sat)

長洲 Cheung Chau

12:00-18:00  展覽 | 化大士 | Preston Hartwick ＊
     Exhibition | Ghost King Burning | Preston Hartwick ＊ 

15:00-17:30  導賞 | 長洲探島團之場境圖式印象遊 | 生活營造＊ 

                     Tour | Cheung Chau Island-Exploration Tour | in.light.

of.living ＊
12:00-18:00  裝置 | 鳥嶼 | 香港島嶼研究工作室 ( 鄧智俊、袁靖航 ) 、譚芷茵
     Installation | Whispers of the Flock | Island Works (Chi 

Tang, Leroy Yuen), Carolyn Tam

00:00-23:59  展覽 | 槳上長洲：浪聲未盡 | 歲歲念
 Exhibition | Paddle on Cheung Chau: Echoes of the Waves | 

Seoi3 Seoi3 Nim6

梅窩 Mui Wo

09:00-15:00  表演 | 銀河漂浮：潮汐、水和種種之間 | 煒彥、Sne Roy、Emmy 

Sandt、杜煥、李嵐清
     Performance | Drifting on Silver River: a performance 

research on tides, waters, and the beings in between | 

Waiyin, Catherine Li, Sne Roy, Emmy Sandt, Louis To Wun

09:30-12:00  導賞 | 隱世梅窩：地 / 水 / 人 | 趙凱聰博士＊
& 14:00-16:30  Tour | Hidden Mui Wo: land/water/community | Dr. Michael 

Rivera ＊
11:00-17:00  展覽 | 海底大觀園  | 大嶼山陶藝工作室
     Exhibition | Between Tides  | Lantau Pottery Studio

11:00-17:00  活動 | wknd 市集 | wknd ltd

     Event | wknd Market | wknd ltd

11:00-17:00  活動 | 島之語・神之簽 | 水木其工作室
     Happening | Tales of the Island, Fortunes of the Divine | 

Kate Waterwood Studio

11:00-17:00  活動 | 兒時油嬉—探索島嶼 | Friendly Liu

     Event | Get Go Games - Discover Mui Wo | Friendly Liu

13:00-18:00  展覽 | 黃牛·自然之信 | 俞若玫
     Exhibition | Brown Cattle - A Letter from Nature | Cally Yu

14:30-16:00  表演 | 黃牛·可愛的活風景 - 粵曲分享會 |  劉志文老師
     Performance | Brown Cattle: A lovely living landscape - 

Cantonese Opera Performance | Master Lau

14:30-16:00  工作坊 | 蠔礁之歌 | 增永紅實＊
     Workshop | Let’s Sing About Our Oysters | Kumi Masunaga ＊
15:00-17:00  工作坊 | 一點一滴：關於改變的省思 | Art Foragers Studio ＊
 Workshop | Piece by Piece: Meditation on Change | Art 

Foragers Studio ＊
16:30-18:00  分享會 | 黃牛·輕彈牛歌 - 故事分享會 | 陳清華
    Sharing | Brown Cattle: Play the Lute to a Cattle | Chan 

Ching Wah

19:30-21:00  活動 | 說說梅窩 - 營火晚會 | 香港遊樂場協會賽馬會銀礦灣營＊
     Event | Mui Wo Campfire Night: Tales of Old Mui Wo |  

Hong Kong Playground Association Jockey Club Silvermine 

Bay Camp ＊
坪洲 Peng Chau

14:00-18:00  展覽 | 對照記 - 舊火柴盒展覽 | 錢安男 ( 前舖 ) 

     Exhibition | Match matchbox | Canna Chin (Cinpou)

15:00-17:00  分享會 | 風化島嶼：香港中文大學批判性島嶼研究研討會後的坪洲對談 | 香港中文大學
     Sharing | Critical Island Studies Colloquium 2026 | Elmo 

Gonzaga,Wing Yi Shih, Joseph Li, Chieng Wei Shieng, 

Huang Shan, Leung Po-shan, Anthony 

16:30-17:30  表演 | 橫水渡愛情故事 | 張德賢、施穎怡＊
     Performance | Interisland Love Story | Tak Yin Cheung, 

Wing Yi Shih ＊
18:00-20:00  裝置 | 坪洲夜釣，直鉤而待 | Benjamin Kidder Hodges

     Installation | Night Fishing with a Straight Hook in Peng 

Chau | Benjamin Kidder Hodges

跨島 Inter-island

13:15-15:00 & 工作坊 | 渡海畫 | 潘雋希＊
16:30-18:15  Workshop | Inter-island Sea Seeing and Sketching | Charis 

Poon＊
15:40–18:15  活動 | 島嶼浪漫航線：海風與對話的漂流速配 | Gloria & Taki ＊
     Event | Inter-island Speed Dating | Gloria & Taki ＊

11.22 (日 Sun)

長洲 Cheung Chau

12:00-18:00  展覽 | 化大士 | Preston Hartwick ＊
     Exhibition | Ghost King Burning | Preston Hartwick ＊ 

12:00-18:00  裝置 | 鳥嶼 | 香港島嶼研究工作室 ( 鄧智俊、袁靖航 ) 、譚芷茵
     Installation | Whispers of the Flock | Island Works (Chi 

Tang, Leroy Yuen), Carolyn Tam

00:00-23:59  展覽 | 槳上長洲：浪聲未盡 | 歲歲念
 Exhibition | Paddle on Cheung Chau: Echoes of the Waves 

| Seoi3 Seoi3 Nim6

芝麻灣 Chi Ma Wan

14:15-16:45  導賞、表演 | 與牛同行 | 大嶼文化工作室、葉偉彬＊ Tour, Performance | Lantau Cattle Walk | Lantau Culture 

Workshop, Yip Wai Bun

梅窩 Mui Wo

09:00-15:00  表演 | 銀河漂浮：潮汐、水和種種之間 | 煒彥、Sne Roy、Emmy 

Sandt、杜煥、李嵐清
     Performance | Drifting on Silver River: a performance 

research on tides, waters, and the beings in between | 

Waiyin, Sne Roy, Emmy Sandt, Louis To Wun, Catherine Li

09:30-12:00  導賞 | 隱世梅窩：地 / 水 / 人 | 趙凱聰博士＊
& 14:00-16:30  Tour | Hidden Mui Wo: land/water/community |  

Dr. Michael Rivera ＊
10:00-12:00  導賞 | Flock 壁畫導賞團 | 江森海 ＊ 

Tour | Flock Tour | Dominic Johnson-Hill ＊
11:00-17:00  展覽 | 海底大觀園  | 大嶼山陶藝工作室
     Exhibition | Between Tides  | Lantau Pottery Studio

11:00-17:00  活動 | wknd 市場 | wknd ltd

     Event | wknd Market | wknd ltd

11:00-17:00  活動 | 島之語 . 神之簽 | 水木其工作室
     Event | Tales of the Island, Fortunes of the Divine  | Kate 

Waterwood Studio

11:00-17:00  活動 | 兒時油嬉—探索島嶼 | Friendly Liu

     Event | Get Go Games - Discover Mui Wo | Friendly Liu

12:10-18:00  表演 | 歡迎 , Flo 亭同 Flee 亭 ! | 寧寧 , 莫信欣同好多朋友
     Performance | Foon Ying, Flo Ting & Flee Ting! | Ning-Ning, 

Faith, and our loved ones on Lantau

13:00-18:00  展覽 | 黃牛·自然之信 | 俞若玫
     Exhibition | Brown Cattle - A Letter from Nature | Cally Yu

16:00-16:50  表演 | 重渡—海島小輪音樂會 | 海島小輪＊
& 18:00-18:50 Performance | Re:visit — Sea Island Ferry Live |  

Sea Island & Ferry ＊
坪洲 Peng Chau

14:00-18:00  展覽 | 對照記 - 舊火柴盒展覽 | 錢安男 ( 前舖 ) 

     Exhibition | Match matchbox | Canna Chin (Cinpou)

跨島 Inter-island

15:40–18:15  活動 | 島嶼浪漫航線：海風與對話的漂流速配 | Gloria & Taki ＊
     Event | Inter-island Speed Dating | Gloria & Taki ＊

11.28 (六 Sat)

長洲 Cheung Chau

10:00-13:00  工作坊 | 小住民福利中心：廚餘箱工作坊 | 鄭穎臻、程玉然 @ 低碳想創坊、信義村居民、水坑工作隊＊
     Workshop | Little Things' Welfare Centre: Compost Bin 

Workshop | Cheng Wing Chun, Raven Ching@CarbonCare 

Innolab, Lutheran Villagers, Shui Hang Work Team ＊
10:50-17:30  工作坊 | 蠔殼的色彩 | Alexandra Stewart-Long (Bisque-Kit) ＊
 Workshop | Shell to Shore | Alexandra Stewart-Long 

(Bisque-Kit) ＊
12:00-18:00  表演 | 天池漂浮：潮汐、水和種種之間  | 煒彥、Sne Roy、

Emmy Sandt、杜煥、李嵐清 ＊
     Performance | Drifting on Heaven’s Pond: a performance 

research on tides, waters, and the beings in between | 

Waiyin, Sne Roy, Emmy Sandt, Louis To Wun, Catherine 

Li ＊
12:00-18:00  展覽 | 化大士 | Preston Hartwick ＊
     Exhibition | Ghost King Burning | Preston Hartwick ＊ 

15:00-16:00  工作坊 | 小住民福利中心：廁所導賞團 | 鄭穎臻、程玉然 @ 低碳想創坊、信義村居民、水坑工作隊＊
 Workshop | Little Things' Welfare Centre: Toilet Tour | 

Cheng Wing Chun, Raven Ching@CarbonCare Innolab, 

Lutheran Villagers, Shui Hang Work Team ＊
12:00-18:00  裝置 | 鳥嶼 | 香港島嶼研究工作室 ( 鄧智俊、袁靖航 ) 、譚芷茵
     Installation | Whispers of the Flock | Island Works (Chi 

Tang, Leroy Yuen), Carolyn Tam

坪洲 Peng Chau

10:00-17:00  表演 | 等待……（） | 胡筱雯
     Performance | Waiting......() | Woo Siu Man Surman

14:00-16:00  工作坊 | 屋企嗰浸除：野土香皿工作坊 | 黎嘉彤 ( 三土陶器 ) ＊
     Workshop | Smells Like Home: Ceramics Incense Holder | 

Harmony Lai (3.ceramics) ＊
14:00-18:00  展覽 | 對照記 - 舊火柴盒展覽 | 錢安男 ( 前舖 ) 

     Exhibition | Match matchbox | Canna Chin (Cinpou)

15:00-16:00  分享會 | 海岸立面的表情 | 陳聰穎＊
     Sharing | The Face of the Coastal Facade | Chan Chung 

Wing ＊
16:00-17:30  工作坊 | 睬你都傻 玩咗先算 — 親子廣東話遊戲工作坊 | 飲江 x 豆豆貓人＊
     Workshop | "You Fool! Just Play First!" — A Family 

Cantonese Games Workshop | Yam Gong x C+dou ＊
16:00-18:00  工作坊 | 藍曬工作坊 | Colette Herry、衞葉麗＊
     Workshop | Cyanotype workshop | Colette Herry, Florence 

Wai 

16:30-17:30  表演 | 橫水渡愛情故事 | 張德賢、施穎怡＊
     Performance | Interisland Love Story | Tak Yin Cheung, 

Wing Yi Shih ＊
16:45-18:15  表演、導賞 | 聲航海島 | 香港創樂團＊
     Performance, Tour | Archipela-go-go: A Sonic Journey 

Across the Inter-island Sea | Hong Kong New Music 

Ensemble ＊
17:00-18:00  分享會 | 等待……（） | 胡筱雯
     Sharing | Waiting......() | Woo Siu Man Surman

18:00-20:00  裝置 | 坪洲夜釣，直鉤而待 | Benjamin Kidder Hodges

     Installation | Night Fishing with a Straight Hook in Peng 

Chau | Benjamin Kidder Hodges

18:15-19:00  表演 | 海市蜃音：龍鳴 | 梁晞娜、陳子山、蘇傳安＊
     Performance | Melody of the Drifting Sea: Lung Mo | Leung 

Hei Na, Chan Tsz Shan Adrain, So Chuen On ＊
19:30-20:30  放映會 | 山下小店 | 季明、Bryan Wood、Gabe Singer ＊
     Screening | The Shop Below The Hill | Jimmie Lu, Bryan 

Wood, Gabe Singer ＊

11.29 (日 Sun)

長洲 Cheung Chau

12:00-18:00  展覽 | 化大士 | Preston Hartwick ＊
     Exhibition | Ghost King Burning | Preston Hartwick ＊ 

12:00-18:00  裝置 | 鳥嶼 | 香港島嶼研究工作室 ( 鄧智俊、袁靖航 ) 、譚芷茵
     Installation | Whispers of the Flock | Island Works (Chi 

Tang, Leroy Yuen), Carolyn Tam

坪洲 Peng Chau

10:00-11:30  導賞 | 海岸線回憶 |  坪洲回憶收集 (Myriem Alnet、梁頌欣、季明 ) ＊
     Tour | Shoreline Memories | Peng Chau Archive (Myriem 

Alnet, April Leung, Jimmie Lu) ＊
10:00-17:00  表演 | 等待……（） | 胡筱雯
     Performance | Waiting......() | Woo Siu Man Surman

13:30-15:30  工作坊 | 藍曬工作坊 | Colette Herry、衞葉麗
     Workshop | Cyanotype workshop |  

Colette Herry, Florence Wai

14:00-16:00  工作坊 | 生活的無「塑」可能 | 何偉歡 @ 低碳想創坊＊
     Workshop | Oceans of Plastic, Shores of People, Seasons 

of Reshaping | Ho Wai Fun@CarbonCare Innolab ＊
14:00-17:00  工作坊 | 卜卜迷你書節 - 島嶼碎片 zine 工作坊 | 南灣書店＊
     Workshop | Bop Bop Mini Zine Fair - Shoreline fragments 

zine-making | Nam Wan Bookshop ＊
14:00-18:00  展覽 | 對照記 - 舊火柴盒展覽 | 錢安男 ( 前舖 ) 

     Exhibition | Match matchbox | Canna Chin (Cinpou)

15:30-16:15  表演 | 海市蜃音：龍鳴 | 梁晞娜、陳子山、蘇傳安＊
     Performance | Melody of the Drifting Sea: Lung Mo | Leung 

Hei Na, Chan Tsz Shan Adrain, So Chuen On ＊
16:30-17:30  表演 | 塑膠遊行 | 坪洲小孩
     Performance | Plastic Parade | Peng Chau kids  

17:00-18:00  分享會 | 等待……（） | 胡筱雯
     Sharing | Waiting......() | Woo Siu Man Surman

＊ 需要報名 Registration required    
☀ 請尊重離島居民的寧靜生活，保持環境安靜整潔。
** 節目如有更改，恕不另行通知。

長洲 芝麻灣 梅窩 坪洲
Cheung Chau Chi Ma Wan Mui Wo Peng Chau

06:00  06:30 06:50

06:35 06:52 07:05 Sat, 07:10 Sun

08:45 09:05 09:20 Sat, 09:25 Sun

10:50 11:10 11:35 Sat, 11:30 Sun 

12:45  13:15 Sat, 13:10 Sun

14:45 15:00 15:20 Sat, 15:25 Sun

16:50 17:05 17:35

18:45  19:25

21:00  21:35

22:50 23:05 23:20

橫 水 渡 時 間 表 Inter-island Ferry Timetable

坪洲 梅窩 芝麻灣  長洲
Peng Chau Mui Wo Chi Ma Wan  Cheung Chau

05:40 06:00 

07:30 07:55 08:20

09:45 10:10 10:30

11:55 12:15

13:35 14:00 Sat, 14:05 Sun 14:15

15:40 16:00 Sat, 16:05 Sun 16:15

17:55 18:20

19:50 20:10 20:30

21:50 22:20 

23:45 00:05

>20
mins >20

mins>20
mins

>20
mins >20

mins >20
mins

=

坪洲為終站 terminated at Peng Chau=

梅窩為終站 terminated at Mui Wo (Lantau Island)!
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